To those who are not living with their spouse due to DV (domestic violence)
To make sure you get the 100,000 yen government handout, you need to
complete a procedure. The deadline for this procedure is April 30th!
But you CAN SUBMIT “Domestic Violence Victim Reports (DV Higai
Moushide Kakuninsho)” AFTER APRIL 30th so that please call the city hall
or town hall AS SOON AS POSSIBLE!!

To all foreigners who are a victim of domestic violence Even if you don’t live with your spouse,
for example due to domestic violence, you can still receive a special cash handout of 100,000

yen per person. The procedure required to receive this handout is explained below. If you do

not complete the procedure, it is not possible to get the handout. The deadline is on April 30t .
*You CAN submit “Domestic Violence Victim Reports (DV THigai Moushide

Kakuninsho)” AFTER APRIL 30", but if the head of household applies first, you
CANNNOT receive this subsidy so that please call the city hall or town hall AS SOON AS
POSSIBLE!!

@ What is the special cash handout?

The special cash handout is a subsidy that can easily and quickly be applied for and is meant to
financially support households.

@Why do I have to complete this procedure?

If you do not complete the procedure by April 30, you cannot receive this subsidy. If you live separately
for reasons such as domestic violence, you must complete the procedure.

*You CAN submit “Domestic Violence Victim Reports (DV Higai Moushide Kakuninsho)” AFTER
APRIL 30", but if the head of household applies first, you CANNNOT receive this subsidy.

(D Call the city hall or town hall in the area where you live.
If you live in Toyonaka City, please call Toyonaka City Hall, Human Rights Policy Division:06-6858-2502
(2 Decide when to go to the city hall or town hall.
(3 Go to the division that handles “Domestic Violence Victim Reports” at the city hall or town hall. *a Domestic
Violence Victim Reports is called “DV higai moushide kakuninsho” in Japanese.

(@ Ask the appropriate division to create a “Domestic Violence Victim Report”.

It is not yet known from when you apply for the special cash handout of 100,000 yen. Please feel free to ask
the clerk when requesting a Domestic Violence Victim Reports. When the applications open for the 100,000
yen handout, please bring the "Domestic Violence Victim Report” to the city hall or town hall in the area

where you live.

ATé\/é If you have any question or problem, please feel free to contact ATOMS
(Association for Toyonaka Multicultural Symbiosis)

AN = Tel: 06-6843-4343 Email:atoms1@a.zaq.jp  »¢Days closed: Wednesday
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Nhirng ngwoi nwéc ngoai bi bao hanh gia dinh (domestic violence:DV) hoic
dang chay trén khoi DV, dé nhan dwoc 10 man yén cén thiét phai lam thu tuc.
Thoi han 1am tha tuc 1a tir ngay 24 thing 4 dén ngay 30 thing 4 nhwng qui
ngay 30 thdng 4 van cé thé ding ky dworc! Hiay nhanh chéng ding ky.

Nhirng ngudt nwére ngoai bi bao hanh gia dinh,
Hién tai, do ly do bi bao hanh gia dinh ma khong & trung véi vo hodc chong cing

c6 thé nhan dwogce 10 man yén mot nguoi (tién hd tro ¢f dinh dic biét)

Néu khong lam thi tuc nay sé khong nhan duwgc tién hd tror nay.

Thoi han lam thu tyc la tlr ngay 24 thdang 4 dén ngay 30 thiang 4 nhung qué ngay

5 30 thing 4 van c6 thé ding ky duoc. Hay nhanh chéng goi dién dén Toa thi chinh
dé tw van.

¥Neé&u chti hg (nguoi dai dién cda gia dinh) dang ky truéc thi sé khong nhan

dwoc tién.

<Nhirng gidy to cin thiét>
+ Gidy tor ¢6 thé xdc nhan ban than (ho chiéu, thé cw trd, thé ma s§ cd nhan, v.v.)
- Gifly t& ¢6 thé xdc nhan noi dang sinh sdng

(Truong hop & cling con, can thiét c¢6 gidy tor xdc nhan noi con dang sinh séng)

- Gidy t&r ¢6 thé xdac nhan noi chdng hodc vo dang sinh song

<Nhiing diéu can phai lam>

- Goi dién thoai dén Toa thi chinh khu vuc dang sinh séng.
Nguoi nao dang sinh séng tai Toyonaka hay lién hé dén
BT AMEECGRFE (Toyonakashiyakusho zinkenseisakuka-Toa thi chinh Toyonaka bd chinh
sdch nhan quyén) (06-6858-2502)

* Quyét dinh ngay dén Toa thi chinh

- Di dén Toa thi chinh va lam gidy to [DV g Hi 2 ] (DV higaimoushide kakuninsyo-Gidy

xdc nhan bdo cdo thiét hai DV)

Ve thoi han ding ky nhén tién hd trer 10 man yén thi vin chwa ré khi nao bit dau ding ky duoc. Hay hoi vé

thoi han dang ky nhan 10 man yén lic lam [ gidy xdc nhan bdo cdo thiét hai DV ] Ngoai ra, khi thoi han

ding ky nhan 10 man yén bit diu, hiy mang theo [ gidy xac nhdn bdo cdo thiét hai DV va lam thi tuc tai

toa thi chinh khu vwe dang sinh song.

IAYTé\/é Néu c6 gi thic mic hoidc cé gi khong hiéu xin hiy lién hé dén Trung tim
giao lwru quéc té€ Toyonaka.
Tel: 06-6843-4343  Email: atoms1@a.zaq.jp




Para sa mga biktima ng DV o domestic violence at hiwalay ng tirahan sa asawa
Upang makakuha ng ¥100,000 na tulong mula sa pamahalaan,
siguraduhing kumpleto ang proseso na gagawin.
Ang deadline para dito ay sa ika-30 ng Abril! Ngunit kahit lagpas na ng Abril 30, maari pa
ring ipasa ang “Report para sa Biktima ng Domestic Violence”o “DV Higai Moushide

Kakuninsho.”Tumawag at ipaalam agad sa inyong city hall.

Para sa mga dayuhan na biktima ng domestic violence, kahit kayo ay magkaiba ng
tirahan ng inyong asawa dulot ng kanyang pananakit o karahasan, maari pa rin
kayong makatanggap ng espesyal na tulong na nagkakahalaga ng ¥100,000 kada tao.
Ang proseso upang makatanggap ng tulong ay ipapaliwanag sa ibaba. Ang deadline
ay sa ika-30 ng Abril.

”* Maaari pa ring magpasa ng “Report para sa Biktima ng Domestic Violence”o “DV Higai

Moushide Kakuninsho”kahit lagpas na sa dcadline na Abril 30, kaya’t agad na tumawag at

makipag-ugnayan sa inyong city hall. Kung sakaling maunang magpasa ang head ng

houschold, ikaw ay hindi na maaring makatanggap ng nasabing tulong.

@ Ano itong espesyal na tulong pinansyal?

Ang espesyal na tulong na ito ay saklolo mula sa gobyerno na madaling makuha at binibigay sa
mga pamilyang nangangailangan ng tulong pinansyal.

@ Bakit kailangan kong kumpletuhin ang buong proseso?

Hindi ka makakatanggap ng tulong kung hindi mo makukumpleto ang buong proseso sa ika-30 ng
Abril. Kung ikaw ay hiwalay na naninirahan sa asawa dahil sa iba’t ibang kadahilan gaya ng
pananakit o karahasan, mangyaring kumpletuhin ang buong proseso.

* Maaari pa ring magpasa ng “Report para sa mga Biktima ng Domestic Violence”o “DV Higai
Moushide Kakuninsho”kahit lagpas na ng Abril 30, ngunit kung sakaling maunang magpasa ang

head of household, hindi ka na maaring makatanggap ng nasabing tulong.

Mga dapat gawin:

(D Tumawag sa city hall kung saan naninirahan.Kung nakatira sa Toyonaka City, tumawag sa Toyonaka
City Hall, Human Rights Policy Division Telepono: 06-6858-2502

(2) Magpasya kung kailan pupunta sa city hall.

(3 Dumiretso sa tanggapan kung saan kinukuha ang “Report para sa Biktima ng Domestic
Violence.”Ang “Report para sa Biktima ng Domestic Violence”ay tinatawag na “DV Higai Moushide
Kakuninsho”sa Nihongo.

(@) Gawin ang“Report para sa Biktima ng Domestic Violence.”

Ang pamamahagi ng Y100,000 na espesyal na tulong ay hindi pa alam kung kailan magsisimula. Huwag
mahihiyang magtanong sa staff na namamahagi nang papel na “Report para sa Biktima ng Domestic Violence.”

Dalhin lamang ang papel na ito sa city hall kapag nagsimula na ang aplikasyon para makatanggap ng tulong.

Para sa mga karagdagang tanong, makipag-ugnayan lamang sa ATOMS

(Association for Toyonaka Multicultural Symbiosis)
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Bagi yang sedang tidak tinggal dengan pasangan karena kekerasan dalam rumah
tangga/DV, untuk mendapatkan uang bantuan (100,000 yen), ada regristasi yang
harus dilakukan untuk mendapatkannya.

Registrasi dilakukan pada 24-30 April, namun setelah lewat tanggal 30 April pun

registrasi dapat dilakukan! Jangan menyerah dan lakukan registrasi secepat mungkin.

Untuk warga negara asing yang menjadi korban kekerasan dalam rumah tangga,
Saat ini, meskipun anda tinggal terpisah dari pasangan anda dikarenakan kekerasan dalam rumah
tangga atau hal-hal lainnya, anda tetap dapat mendapatkan uang bantuan sebesar 100,000 yen per

orang. Namun, bila anda tidak melakukan registrasi, anda tidak dapat mendapat uang bantuan ini.

Registrasi dilakukan sampai padaa 30 April, namun setelah 30 April pun, registrasi tetap dapat
dilakukan. Mohon segera menghubungi dan berkonsultasi dengan kantor kota (city hall).

*) Bila kepala keluarga (perwakilan keluarga) sudah lebih dahulu mendaftarkan untuk mendapat

uang bantuan, anda TIDAK DAPAT menerima uang bantuan. Jadi, mohon hubungi kantor kota

anda (city hall) secepatnya.

<Benda dan dokumen yang dibutuhkan>
- Kartu identitas (paspor, kartu residen [zairyu-card], kartu my number, dll)
- Benda yang membuktikan alamat tinggal anda (bila anak anda juga tinggal bersama, benda yang
membuktikan alamt anak juga diperlukan)

- Benda yang membuktikan alamat pasangan anda.

<Hal yang perlu anda lakukan>
- Menelepon kantor kota (city hall) tempat anda tinggal
Bila anda tinggal di Kota Toyonaka, tolong hubungi Divisi Hak Asasi Manusia Kota Toyonaka (06-
6858-2502)
- Menentukan hari pergi ke kantor kota.
- Kunjungi bagian yang bertanggung jawab untuk medaftarkan “berkas konfirmasi pendaftaran korban
kekerasan rumah tangga (DV #%55 Hi it 2 5)

- Membuat “berkas konfirmasi pendaftaran korban kekerasan rumah tangga (DV #i 35 H1 iR )

Kapan dimulainya prosedur pendaftaran untuk mendapat uang bantuan (100,000 yen) belum ditentukan. Anda
dapat mencoba bertanya pada staff kantor kota saat membuat “berkas konfirmasi pendaftaran korban kekerasan
rumah tangga”. Selain itu, setelah prosedur pendaftaran untuk mendapat uang bantuan (100,000 yen), mohon
membawa “berkas konfirmasi pendaftaran korban kekerasan rumah tangga” dan melakukan registrasi di kantor kota

(city hall) tempat tinggal anda.

Bila ada pertanyaan atau anda membutuhkan bantuan, anda dapat

menghubungi Asosiasi Internasional Toyonaka.

Tel: 06-6843-4343 Email: atoms]@a.zaq.jp




Las personas que vienen escapando de la violencia doméstica (DV), necesitan

hacer el trdmite para poder recibir los 100,000 yenes, como ayuda del gobierno.
El tramite es desde el 4/24~4/30,

aunque haya pasado esta fecha todavia lo puede hacer, intente hacer el tramite

lo mis pronto posible.

Para los extranjeros que estén sufriendo la DV

Si por estos motivos, se encuentra viviendo en otro lugar separado(a) de su pareja,
cada persona puede recibir 100 mil yenes (como subsidio o beneficio especial).Les
explicaremos los pasos a seguir para poder recibir la ayuda. Si usted mismo no hace
el trdmite, no lo podrd recibir.

El trdmite es hasta el 4/30, pero aunque pase esta fecha todavia se puede hacer, llame
lo antes posible al ayuntamiento y consulte sobre ello.

3 Si la persona Cabeza de familia o (representante del hogar)hiciera primero el

trdmite, usted no podrd recibir el dinero.

< Qué se necesita, documentos>
. Algin documento que acredite su identidad (pasaporte, tarjeta de residencia, My number card, etc).
. Algin documento que acredite que usted reside en dicho lugar, (si vive con sus hijos también tiene que
presentar el documento con la misma direccién, esto es necesario)

. Un documento que acredite la residencia actual de su cédnyuge.

<Lo que usted debe hacer>
. Llamar por teléfono al ayuntamiento del lugar donde reside, quienes viven en la ciudad de Toyonaka,
comunicarse con la Divisién de Politica y Derechos Humanos al  (06-6858-2502)
. Decidir el dia de visita al ayuntamiento.
.Iralaseccién del ayuntamiento de [reporte de dafios y perjuicios por DV .

. Alli le hardn un documento como [victima de dafios y perjuicios por DV ]

El tramite para recibir los 100 mil yenes como (subsidio especial) ,atin no sabemos cudndo empezara.
Pregunte al momento que usted haga el reporte de ser victima de DV. Una vez que empiece el tramite para
recibir los 100 mil yenes, lleve consigo [ este documento por DV al ayuntamiento de su localidad y haga

dicho tramite.

Si hubiera algo que no entienda o tuviera algin problema, no lo dude y

poéngase en contacto con el Centro Internacional de Toyonaka.

Tel : 06-6843-4343  Email : atoms1@a.zaq




